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Golar Corot

Sinno diyar zoruriyat ékkol

Imigricén bondi s6ulot ot gdulibar agortd, ziyarot gordya beggun zard

18 bosor ya uoror (dho6fir) asé tarattu sinnor habos dkkol or 100 puain

Okkol diya foribou, ronggin fothd sinno céo zendila tuafir dorhds 6t

diya giyé.

e Foidaci sarthifikéth, padsputh, decéttayi sartifikéith ya oinno kisim
6r habosfonna ziyan 6t paasputh 6r dhdilla hibi asé, dipluméthik
habosfonna céo dkkol (ya ekkan Immicard) é 70 pdain ané.

e Garir laisén ya Komonwélt, ekkan Autraliar esthéith ya therdthori yé
neelai diyéde parmith é 40 pUain ané.

e Qinno habosfonna fafiti estemal gorf faribu baki roiyéde puain
6kkol banaibélla. Ard maalumat olld, Australian Border Force (ABF)
(Australiar Bodudhar Féus (ABF)) wébaith ot s6o
https://www.abf.gov.au/about-us/what-we-do/border-
protection/immigration-detention/visit-detention/
identification-guidelines

Cdfico fuain 16 bosor yd uore aséde itarartd hamahd golar pdain 6t
sinno sdman diya foribou gura fuar nam diya zeén néki garir laisén,
ekkan padsputh (zodi muddot notake, padsputh hdmaha goto dui bosor
6r batore muddot taka foribdu), Medicare kaddh, konsécen kaadh ya
eskuilla fuain dér sinno kaadh.

Cofico fuain 16 bosér ér lamat aséde itararé kobul gord zaibou sinno
s6but sdra zodi uggwa dhoofir zimmadar ziyarot gordya tardr fdafiti
takede Gile zendila huwa giyé ziyarot gordyar dorhas ot.

Zodi fotht sinno 6t tuafir thikana camel notdke, ekkdn mozid sinno
habos ekkdn hamaha diya foribou. Luwazadé mozit sinno férom
hamaha federal esthéith yd lokél hdkumot or adikar, uggwd maali
edara, ya yuthilithi hédmot douya 6ttu Gwa foribdu ar tudfir nam arde
ehon 6r thikana duniyan camel tGwa foribou. Kobul gordzade sinnor
habosfonnar férom dkkol or mesal ot cdmel 6iyede, 1ékin limith goijja

nod, ekkdn bond lodkgoijja risith, ekkan konsil reith nothis, benk habos,
ya oinno yuthilithi bil.

Kaanuni feca 6la ar/ya hijoroti ejénth

Zodi tufif uggwa kaanuni fecd dla ar/ya hijoroti ejénth dile, férom yidn
6t boiyan goijjéde cor6t dkkol 6r fuafiti tuafirtu yo diya foribou:
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e kaanuni fecd 6la/hijoroti ejénth 6r tobkar sobut;

e tudfir kumpanilogo loiya habos ot leikka tojdit déki tudfire uggwa
ukil, baristhar, paraligel ya hijoroti ejénth 6r hisafe kumpani/
hasharbar or torféttu ham ot loiyé;

e Kumpanir td kaanuni mocuwarar aros goijjéde bondi(okkol) or

nam(dkkol), ar fottf liis goijja maincdr torféttu amol goribélla uggwa
dostok goijja adikar; ar

e bondi ye ziydra goribélla rezamondi diyéde yian 6r sébut.
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Sehéti fecd 6la

Zodi tufii uggwa sehéti fecd dla dile (ziba Bondigora Sehéti Hékmot
Douya loi laigga no6), férom yian 6t boiyan goijjéde cordt dkkol or
fuafiti tuafirtu yd diya foribou:

e daktori yd oinno sehéti feca dlar tobkar sdbut;

e taaluki hamor sébut; ar

¢ Dbondi ye ziydra goribélla rezamondi diyéde yian or sébut.

Ofisali ziyarot gordya

Zodi tufii uggwa ofisali ziyarot gordya Gile (badrkulor cek gora

tonzim, kaanuni bodiya ejénsi ya esthéith/therothori balaiyi ejénth sir
nomainda), férom yian 6t boiyan goijjéde cordt 6kkol 6r fuafiti tuafirtu
yo diya foribou:

e tuafir feca’hamdouyar sébut; ar

¢ zodi bondi(dkkol) loi dola ditou soérde 6ile, bondi(dkkol) e ziyara
goribélla rezamondi diyéde yian 6r sébut.

Parliamenth or arde hdkumot or nomainda 6kkol

Zodi tufif uggwa parliamenth ar hékumot or nomainda éile ar
bondi(dkkol) loi dola ¢itou sodrde ile, férom yian 6t boiyan goijjéde
cor6t Okkol 6r fuafiti tudfirtu bondi ye ziyara goribélla rezamondi diyéde
yfan 6r s¢but 6 diya foribdu.

Konsular ofisali manuic ya bedecéitta h6kumot or
nomainda 6kkol

Zodi tufif uggwa Konsular manuic ya bedecéitta hokumot or nomainda

bile, férom yian 6t boiyan goijjéde cordt dkkol or fuafiti tudfirtu bondi
ye ziyara goribélla rezamondi diyéde yian dr sobut 6 diya foribdu.

Boldnthiyar 6kkol, sdmaiji grup 6kkol ar ziyarot
gordya dkkol zaré ruhani dekbal de

Zodi tufif uggwa boldnthiyar ar/ya sémaji grip uggwar membor ile,
ar imigricén bondi séulot 6t ziydra goittdu sodrde Gile bondi dkkol

6r fafiti monzur prugram arde horkot dkkol goribélla, férom yian 6t
boiyan goijjéde cordt 6kkol r flafiti tuafirtu Australiar Fédhrel Fulic or
cek okkol arde oinno zoruri kaanuni cek dkkol 6ttu guzori gora foribou,
ar (zecé lage) komzur fuain/maincdr fuafiti ham gorar cek cdo.

Konthrekthar 6kkol

Zodi tufif uggwa imigricén bondi séulot or fuafiti ham gordde

konthrekthar 6ile, férom yian 6t boiyan goijjéde cordt dkkol 6r flafiti
tuafirtu:

e tamdm hédayot or séfite ziin tudfire huwdgiyé fin manilo, zecé ham
goribélla tuafire ejazot diyagiyé, ar hodfitte Facilities and Detainee
Service Provider (FDSP) (S6ulot 6kkol arde Bondi Hédmot Douya
(FDSP)) ham gordya okkol 6ttu tuafire niza foribdu coo;
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o munaséf laisén dkkol, monzuri 6kkol ar incaréns okkol ére dori
raikké loiydde ham dkkol dre goribélla;

o Australiar Fedherel Fulic békgroundh cek ddri raké ham ctru gorfbar
agortd ya hond hédmot dkkol dibar agortu;

e Ze¢é saman Okkol zorurot fore:

— imigricén bondi s6ulot ot ser6f sdman arde hol 6kkol ainnd ziin
zorurot fore haas ham olld ar ziin luwa giyé iin olld ar hon sdman
okkol 6re félai no raikkd mandic sara;

— vyian fakka gordde saman beggin 6re sdman or rejisthar 6r butore
leka giyé sdman or fura boiyan loi ar neeli biccdt FDSP sofiijja
membor Or torféttu sdain gora giyé;

— fakka gordde zehond sdman ya hol ére saith ot raka forerdé dile,
FDSP sofiijjar negeranir nise héfazot gorf raka foribéu; ar

— munaséf hamor hoor fifidd (zeén néki bici foor dahazade hoor ar
hamor zuta 6kkol).

Ziyarot gordya okkol begguin

Ziyarot gordya beggin Gttu ziyarot rejisthar ot sdain gora foribou
imigricén bondi séulot ot neela gélar thaim ot.

Ziyarot gordya beggun arde tardr saman okkol 6re amén eskrin dlla
aros gord zaibou uggwd dahél gordr haalot hisafe. Yian 6t camil takit
fare hator eskénnar okkol, afici-zadé eskrining, x-réy arde jinic tuwoni.
Jinic tuwoni torika dkkol 6t camil takit faredé tuwoni kufiir 6r estemal
gora. Offsar uggwa ye aros gorit fare tuafirtu aséde jinic 6kkol ére

cek goribélla, ar/ya jinic iin 6re x-rey't eskrin goribou. Tuafirtu hono
zimma nai aros yian ére mani zaibelld. Mogor zodi tufii nomano, tuafire

imigricén bondi séulot or butore dahél goribélla inkar goritfare.
Tuafirtu hamaha céraf ya 6r nicar alamot no taka forib6u.

Ziyarot gordya beggun 6re gélar corét hisafe aros gordzaibou sehét
eskrining goribélla. Sehét eskrining karwaiyi iba jurisdhikcen or Pablik
Sehét Yunith arde oinno sehéti hamgordya okkol or mocuwara hisafe
gordzade ar ibar moksot 6ilde afidrar imigiricén bondi séulot 6kkol 6t
qoli biccot biaram or hétara, COVID-19 c6o, homai bélla. fin 6t camil
asé, mesal, sehéti eskrining stal 6kkol, gaatzor cekgord ar COVID-19 or
theés gora.

Zodi tufii sehét eskrining karwaiyi fas no6, ya tuafirtu sehét or tobkar
baabote cOk asé:

e tuafire dahél gord inkar gord zaibou imigricén bondi séulot ot; ar
e tudfirtu tudfir ziyarot oré thaim bodoli diya foribdu.

Ziyarot gordya Okkol ottu tarar COVID-19 veksin loi torutaza asé né
yfan or sébut dibella zorurot 6it fare.

Tudfirtd hamaha safsatorar/fak kontréul 6r entezam gora foribou,
camil goijja 1ékin hot goijja nod, hator safsttora, hacor adob ar zehond
duré takar zoruri kkol. Tuafire mask ekkan fifidi bélla fusar gord
zaibou. Zehono safsttora zorurot dr fél gord yé tuafir ziyarot oré htom
goritfare.

Tudfir zati maalumat zoma gora tuafir issa. Tuafir zati maalumat oré
dolagord zaibou kentrék goijja hédmot douya sofiijjar torfdttu zara
sehét eskrining goré imigricén bondi séulot dkkol 6t Department
of Home Affairs (Géror maamela Dipathment) (Dipathment gan) 6r

torféttu.
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Tudfir zati maalumat oré rejisthar ot camil gord zaibou ar kaanuni
hisafe estemal arde zahér gora zaitfare (Dipathmént dre y6) (hésusir
baabote zoruri maalumat oré hawala goro).

Tudfirtu pabilik zagar hisafe munaséf hoor fifida foribdu, hosuri lagedé
éndila fothd ya soléugan dkkol lagaiya hoor fifidi nofariba. Feca ¢6la
tonzim or nomainda 6kkol ttu feca éla hoor fiflddon saa (hasharbar or
hoor) zodi hond yuniform ya nomainda hoor no fifidérde dile. Ham or
Sehét ar Héfazoti wajdlla, bon zuta (kuri 6la zuta nod) fifida foribou.

Tudfirtu hadmaha imigricén bondi ot aséde mantic uggwdr ziyarot oré
inkar goribar hok oré izzot gora foribou.

Jinic 6kkol 6re imigricén bondi sdulot or butore
anénoon

Tufif imigricén bondi s6ulot ot endila hond sdman ani nofariba ziin
Australiar kaanun ot mana. Australiar kaanun ot Komonwelt, esthéith
ya uggwa therdthorir kaanun 6 camil asé. Hon6 mana aséde jinic 6kkol
zodi tudfirtu faa, fin tudfire waapes diya nozaibu ar fulic or hafisé
hawala gord zaibou.

VST

Tufif konthrdul goijja jinic 6kkol imigiricén bondi sdulot or buatore
aint6u no sadiyo. Konthréul goijjd sdman 6kkol Gilde ziin Australiar
kaanuni hisafe raki fariba 1ékin ziin é sehéti, hosusi, héfazoti, améni ya
imigricén bondi séulot or bala tortip dre hétara gorér ar fin mand. Zodi
tufif saman fin or fdafiti imigricén bondi séulot or batore aiyd, tudfirtu
hamaha hamola ¢kkol dre elan gord forib6u ar saman fin 6re zomai
raka foribdu ziyarot gordyar zagat gélibar agortd. Tuafire imigricén
bondi séulot ér batore géiltou nodibéu zodi tuafitu endila sdman dkkol
take ziin é sehéti, hosusi, héfazoti, améni ya imigricén bondi séulot or
bdla tortip dre hétara goré.

Tudfitu sdman ekkan aséde ylan mana né y4 konthréul goijja né yian
fakka nodde Gile, tuafirtu cek gorérde offsar 6re imigiricén bondi séulot
or batore gélibar agorta elan gord foribdu. Zodi ziyara gorf biccot
tudfirtu zati sdman 6kkol zoma foille lokdr dkkol estemal gorit fariba.
Mana arde konthréul goijjd sdman or mesal 6kkol imigiricén bondi
s6ulot or gdlede zagar atehafisé sdainbudh loiyére dahd giyé ar ABF or
wébsaith ¢t liis gora giyé
https://www.abf.gov.au/about-us/what-we-do/border-
protection/immigration-detention/visit-detention

Zehona jinic 6kkol ziyan uggwa bondi 6lla erada goijjé yian hamahd
ziyarot or estekbal or zagat deféla forib6u améni eskrin 6lla, ar gola
rukd zait fare uore huwd giyéde sdbob okkol dlla.

Bon ot mazé aséde maincé loifaredé jaidat or uore ahéri limith asé.
Ziyarot gorGya okkol é ainné dé jinic fin dre inkar gorit fare zodi limith
yidn fardi zagoi.

Zehon0 zati sdman ziyan rakibélla tudfire ejazot diya giyé imigricén
bondi séulot ot yfan tuafir zimma. Imigricén bondi séulot or butére

taki biccdt tudfir zati sdman 6kkol or lo6s yd nuksan ollad Dipdthment é
honé zimma no loibou. Tuafir zimma tudfir zati séman 6kkol 6re saibélla
ar yian fakka gordde tufii saman fin tuafir fuafiti loizo zehdn tufif neeli
200g0i imigricén soulot ottu.
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Modot goréde janwar 6kkol

Séulot ot ziyarot gordya 6kkol ére aros goritfare sdbut peec goribélla
kide tardr janwar dasé uggwa modoti janwar ya janwar oré thréin gora
giyé munaséf sdfayi ar solasol or tobka fura goribélla imigricén bondi
s6ulot ot golibar ejazot dibar agortu.

Modot gord janwar 6re hamaha sofii gora foribou ziyarot gordya 6ttu
harr thaim ot ar imigricén bondi sdulot or ziyarot zagat tooitta taki
faribou de ar ser6f ziyarot goribélla ejazot diyéde thaim ot.

Ziyarot gordyartt hdmaha eskrin or ejazot diya forib6u modot gora
janwar olla améni eskrin or karwaiyi 6kkol mozin. Ziyarot goréya 6kkol
Ore fusar goritfare karwaiyi dkkol 6re modot goribélla. Yian ot camil
takit fare janwar or hoor tuwat modot gora.

Ziyarot or comot torz6 amol

Tudfirtu hamaha imigricén bondi s6ulot or rul 6kkol 6re sad foribou,

ar zehond sofiijja ye diyéde munaséf hédayot ére mana forib6u. Tufif
toslim goijjode ziyarot zaga ekkan pabilik zaga. Tudfirtu hdmahd oinno
zon olld izzoti bebdar gora foribou ar ziyan é ferecan ya mockil nogoré
imigricén bondi ya oinno ziyarot gordya dkkol ore. Tufif éndhilla bebdar
dre bol nodiba ya nogoriba ziyan é uldha asér gorit fare imigiricén
bondi sulot or héfazot, bdla tortip, yd amén ore.

Tudfirtu hdmaha ziyarot sinno kaddh fifidd foribou ziyan sofiijja dkkol
é dekéfan ziyarot or harr thaim ot, ar ziyarot zagat tako ude zehon
foijjonto oinno imigricén bondi sdulot or zagat zaibelld ejazot diyéde 6
soffijja dkkol or zoriya.

Tufif hamaha imigricén 6r modot di nofariba zehdn foijjonto tudfire
imigricén 6r modot dibelld ejazot nodde. Migration Act 1958 (Migration
Act) é ar uggwa mandic dre imigricén 6r modot difare yian 6r uore
thaith rukawoth okkol di raikké. Imigricén or modot hodde ki yian
Migration Act é boiyan goijjé. Mantic zibaye ejazot sara imigricén or
modot dé ibayé jurdm goijjé ar $10,000 or uore l6ti zoribana béra forit
fare.

Hond céfico fuain and tudfir zimma ar tuafirtu hamaha sofila foribou
harr thaim ot mazé.

Tudfirtu hona sinta okkol takile bondi ya oinno ziyarot gordya okkol
0lla sofiijja ré hawala goriba. Nothis dkkol Gre ziyarot gordyar zagat
dahdgiyé tuafirtu aséde zehono sinta 6kkol ore reputh dibella.

Goéla inkar gora ar ziyarot 6kkol kensél gora

Immigration Detention Visitor Program (Imigricén Bongora Ziyarot

Prugram) or andhar 6t Zati ziyarot 6kkol 6re tooitta rukit fare zehond

thaim ot operécen 6r bafar zoriya, éce camil asé (Iékin limith goijja nod)

sehét, héfazoti arde amon.

Tuafire inkar gord zaitfare ekkan imigricén bondi séulot ot ya tuafir

ziyarot kensél gora zaitfare zodi:

e tuafir saman beggin 6re elan gori dibelld tufii fél 6iyo;

e tufii fél Giyo tudfir agor mujorimi hosuri dkkol 6re elan goribélla;

o tufii fél 6iyo kafi age nothis dibelld tuafir ziyarot or baabote, ziyarot
olla ejazot gosf nodfo, ya goli belld adikar ndi;

e tufii fél diyo kaff sinno dibell3;

e tufii fél Giyo hoiyéde zagat takibell3;

© COMMONWEALTH OF AUSTRALIA, 2022

e tufii fél Giyo sofili bélla ar fuafiti takibelld, fotti thaim okkol 6t, cofico
fuain dkkol 6re ziin ¢lla tufif zimma;
e tufif munaséf hoor ya bon goijja zuta okkol fifidi bélla fél diyo;

e tufii inkar goijjo zanai belld ar/ya golar cordt dkkol dostok goribélla;

e tufii inkar goijjo imigiricén bondi soulot sinno kaddh ore rakibélla
(zecé dahd giyé);

e tufii inkar goijj6 saman dkkol dre sarendhar goribélla ziin or ejazot
diya nod zaa imigricén bondi soulot ot;

e tufif inkar goijjé amon ar/ya sehét eskrining ya cek gora karwaittd
pas goribélla;

e tudfir tour torika munaséf nod, hdraf ya imigricén bondi séulot or
ya imigricén bondi s6ulot or bltore maincér amdn, bala tortip ya
héfazot or dr uore hotara asé;

e ofisar uggwa yé cok gorérde tufif coraf or yd gair kaanuni ciz 6kkol or
nicat asé;

e ofisar uggwa ye cok gorérde tufil gaat gom ndi;

e offsar uggwa ye cok gorérde tufif jinic 6kkol loi zoor ziin or imigricén
bondi séulot ot ejazot nai;

e offsar uggwa yé cok gorérde tufif fél digiyogoi Golar Cordt iin loi
mani bélla ze hon¢ thaim of;

e amon yd adob ahdlak 6r baabote ya hérafi ré ruka ya imigricén
bondi séulot ot jurim gordr maamela uiththé;

e intéligens ya hotora loi taaluk, ar/ya

e oinno operécen 6r sbob dkkol.

Tudfirtu tudfir ziyarot oré kensel goribélla ya tudfire ya tuafir sdman ore
imigricén bondi séulot ot gélar inkar goribella hond fdisela ré izzot gora
forib6u. Zodi fusar gora gilé, tuafirtu hamaha imigricén bondi séulot
ottu féuran neeli zag6i forib6u. Endila inkar gora yé tuafir samme
ziyarot Or kabeliyoti ré asor gorit ar fulic 6re hawala ditfare.

Cékuwa arde fidhbék

Tufii cékuwa uggwa l6oj uggwa gori faribd ya tudfir ziyarot or uore
fidhbék di fariba. Aré maalumat faazaibou Dipathment wébsaith
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/
departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-
and-suggestions ot.

Hdsusiyot or baabote zoruri maalumat

Tuafir zati maalumat dre kaanuni torféttu héfazot goragiye, Privacy Act
1988 camil goijja. Tuafir zatir maalumat okkol, bici naazuk maalumat
cdo, 6r dolagorar, estemal gorar arde (oinno ejénsi 6kkol arde tesara
paathi dkkol) dre zahéri gordr baabote zoruri maalumat okkol, forom
1553 Privacy Notice (Hosusi Nothis) Visitors to immigration detention
facilities’ (Tmigricén bondi séulot ot ziyarot gordya’) or butore asé ziin ABF's
Or wébsaith 6t ya séulot 6kkol or butore faaza. Tufif fakka gor¢ dé tufii

foijj6 ar buijjé forom 1553 dre férom fura goribar agort.

Aré maalumat

Ar6 maalumat, éce imigricén bondi séulot tofsil, taaluki maalumat,
kdlede thaim 6kkol, ar dorhds 6r férom dkkol 6re hafisil gorf fare ABF's
Or wébsaith ot
https://www.abf.gov.au/about-us/what-we-do/border-
protection/immigration-detention/visit-detention
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Agreement

All visitors must read the Conditions of Entry on pages 1-3 of this
form and sign this Agreement before entering the immigration
detention facility.

| declare that:

| have read the Conditions of Entry on pages 1-3 of this form.

| am not bringing any prohibited or controlled items into this immigration
detention facility.

| understand that:

failure to comply with the above conditions may result in:
— refusal of entry to the immigration detention facility;
— termination of the visit;

— removal from the immigration detention facility; and

that any such failure may negatively impact the approval of any application
| may make for future visits to this or any other immigration detention
facility.

by signing this Agreement, | agree to comply with the Conditions of Entry
on pages 1-3 of this form.

| acknowledge that:
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the Department collects personal information from me and that | have
read the information contained in form 1553 Privacy Notice Visitors

to immigration detention facilities. | consent to the collection, use and
disclosure by the Department of my personal information, and the personal
information of any accompanying minors of which | am the parent or
guardian, for those purposes set out above and/or as described in form
1553 or as otherwise authorised or required by an Australian law.

Your full name

Tudfir Fura nam

Your
signature

Tuair dostok

Razinoma

Ziyarot goréya begguin 6ttu hamaha galar corot okkol fora
forib6uférom yidn 6r s6fa 1-3 ot ar Razinoma dostok gora
foribou imigricén séulot ot gélibar agorta.

Afif elan goijjf de:
o AR Golar Cordt dkkol dre foijji forom or séfa 1-3 ot.
e Afif mana goijjéde zehond jinic yd konthréul goijjd jinic okkol 6re
imigricén séulot or butore ndani.
AR buzir dé:
e uoror cordt 6kkol 6re mani bélla naakam Gwa notiza neelit fare:
— imigricén bondi séulot ot gdla inkar gora;
— ziydra ré kensel gorg;
— imigricén bondi séulot ottu neelaidiya; ar
éndhila hond nakami ye afidr hond sammor dorhds dre asor goribdu
yidn 6t ziyarot Okkol gorf faribelld ya oinno hond imigricén séulot ot.
e Razinoma yian dostok gorf, afif razi iyi forom yian or séfa 1-3 ot
Golar Cordt 6kkol loi mani zaibella.

ARl mainni dé:

e Dipdthment é afidrtu zati maalumat okkol zoma goré ar afif férom
1553 Privacy Notice Visitors to immigration detention facilities dre
foijji. Aidr zati maalumat, ar afidr fudfiti aiccéde fuain zetardr afif
maabaf ya garjén Giyide itarar zati maalumat 6kkol oré Dipathment
or torféttu zoma, estemal ar zahéri goribélla monzuri dir, uore
boiyan gora giyéde moksdt dkkol dlla ar/ya férom 1553 ot zendilla
huwdgiyé ya Australiar kaanun ot zendila adikari diyagiyé.

Day Month Year
Din Mac Bosor

Date / /
Tarik
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